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論文査読報告（英文が悪い）：理由と対策
 わかってもらえる論文は英語の発想で（Leggett’s Trees）
 日本人英語が通じない理由と対策（日本人英語の特徴）
 英語論文の各項目の書き方(簡略版）と添削例

英語論文の特徴と英語論文執筆の鉄則
 英語論文の特徴
 英語論文執筆の鉄則

会 場：工学部フロンティア応用科学研究棟１階 セミナー室１

プログラム (各90分×3コマ)

講師 小野義正氏
理化学研究所創発物性科学研究センター客員主管研究員 理学博士

本学学生、学術研究員、教職員

定員 100名（要事前申込）

申込

附属図書館利用支援課 学習支援企画担当
011-706-5593   nref@lib.hokudai.ac.jp

1977年東京大学理学系大学院物理学博士課程修了
2014年4月より理化学研究所創発物性科学研究センター客員主管研究員
専門は、科学・技術英語（Scientific English）、物理、電子デバイス
「ポイントで学ぶ科学英語論文の書き方 改訂版」「ポイントで学ぶ英語口頭発表の心得」
「ポイントで学ぶ国際会議のための英語」「本当に役立つ科学技術英語の勘どころ」等、
著作・編集多数

参加ご希望の方は下記URLまたはQRコードよりお申込ください
https://www.lib.hokudai.ac.jp/?p=74040

セミナー概要
ネイティブスピーカーに評価される論文執筆のポイントや日本人英語の欠点や改善策
（脱日本的発想）を英語論文の添削および学術論文指導、執筆活動等の経験豊富な講師
が日本語で分かりやすく解説します。

英語論文の作文技術と文法事項
 明確な英語論文を書くテクニック（作文技術）
 英文を書くときに心得ておくべき文法的事柄
 参考書、補遺：論文投稿と査読者（referees）対策

＊理系の方だけでなく、文系の方にも役に立つ内容です

第１講義：

2020年

2/14 10:30 ～ 16:15金
＊お昼休み、休憩をはさみます

第２講義：

第３講義：
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